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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
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Curriculum Development Division (ATFL-LC)
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PART 1:  GENERAL STATEMENTS

1-1 Please wait for an 
interpreter.

meheRbaanee kaaR 
taayn pyaaR yootaayn 
asi taRjumaan yeeyi

مہربانی کرتان پیار یوتان 
اَسہ تَرجُمان ییہ

1-2 Please turn off your 
camera.

meheRbaanee kaaR 
yi kamiRaa kaaR band 
taayn

مہربانی کر یِہ کیمرا کر 
بند تان

1-3 Please turn off your 
recorder.

panun yi RikorduR kaaR 
band پَنُن یہ ریکاڈر کر بند

1-4 Here is a copy of our 
ground rules.

yim choo saaynin 
kaweydan hund list

یم چِھوو سانین قواعِدَن 
ہِند لسٹ

1-5
Sign here if you agree 
to follow the ground 
rules.

agaR dzeh chee yim 
kaweyd manzooR teli 
kaaR panun dastkat 

اگر ژي چِھئ یم قواعِد 
منظور تیلہ کر پَنُن دسخط

1-6 This is not the public 
affairs office.

yi chun umooRi aamook 
daftaR

یہ چُھنہ اُمورِ عاموک 
دفتر
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1-7 I am not an official 
spokesperson.

bu choos na ah-
likaaRan hund 
numaayand

بہ چُھس نہ اہلِکارَن ہوند 
نمائيند

1-8 He does not wish to 
give an interview.

yi chun yedzaan 
intaRvyoo dyun

یہ چُھنہ یژھان انٹَروِیؤ 
دیون

1-9 She does not wish to 
give an interview.

yi chan yedzaan 
intaRvyoo dyun

یِہ چَھنہ یژھان اِنٹَرویؤ 
دیون

1-10 Do not take photos 
here. yetin ma tul tasveeR یِتین مہ تُل تصویر

1-11 Do not take videos 
here.

yootna yetyook veediyo 
banaavak

یوتھنہ یِہ تیوک ویڈِیو 
بناوَکھہ

1-12 Do not take photos of 
this place.

yootna yet jaay foto 
toolak

یوتھنہ یَتھہ جاۓ فوٹو 
تولکھہ

1-13 Do not take videos of 
this place.

yootna yet jaay hund 
veediyo banaavak

یوتھنہ یَتھہ جاۓ ہِند 
ویڈیو بناوَکھہ
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1-14
Do not take photos 
of this piece of 
equipment.

yootna yet masheen 
foto toolak

یوتھہ نہ یَتھہ مشینہ فوٹو 
تولَکھہ

1-15
Do not take videos 
of this piece of 
equipment.

yootna yemi masheen 
hund veediyo banaavak

یوتھنہ یَمِ مشینہ ہوند 
ویڈیؤ بناوَکھہ

1-16 You cannot enter this 
area now.

us heko na wen yapuR 
kun neeRit

ایس ہِیکؤ نہ وؤنہ یَپیر کِن 
نِیرِتھہ

1-17
For security reasons, 
I cannot address this 
question.

hifaazta KhatRa hek 
na bu emi savaalook 
javaab dit

حفاظتہ خیطرا ہیکانہ بہ 
امِ سوالوک جواب دِیتھہ

1-18

I cannot address 
that question until 
the investigation is 
finished.

yootaan yet na emyook 
tah-keekaat sapdi us 
heko na emi savaalook 
javaab dit

یوتانیتھہ نہ امیوک 
تحقیقات سپدِ ایس ہیکؤ نہ 
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1-19

We do not discuss 
personnel or 
equipment strength 
with the media.

us chin panun yaa 
panin masheenan 
mutaalik kunsi Reydiyo 
yaa teleeveezhan valis 
suweet kaat kaRaan

ایس چِھنہ پَنن یا پَننین 
مشینَن متعلق کانسہ ریڈیو 

یا ٹیلیویژَن والِس سییت 
کتھہ کران

1-20
We do not discuss 
future operations with 
the media.

us china kunsi Reydiyo 
yaa teleeveezhan valis 
suweet panyin mustakbil 
ken amlan hund zikiR 
kaRaan

ایس چِھنہ کانسہ ریڈیو یا 
ٹیلیویژَن والِس سییت پننین 

مستقبِل کین عملَن ہوند 
ذِکِر کران

1-21
We do not discuss 
nuclear operations with 
the media.

us chin kunsi suweet 
pani jawhaRee amlich 
kaat kaRaan

ایس چِھنہ کانسہ سییت 
پننہ جوہَری عملچ کتھہ 

کران

1-22
We do not discuss 
chemical operations 
with the media.

us china keemyaayee 
aapuReyshanook 
tazikiReh kunsi ti 
kaRaan

ایس چِھنہ کیمیائ 
اپریشنوک تذکِراہ کانسہ 

تہِ سییت کران
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1-23
We do not discuss 
biological operations 
with the media.

hayaatyaatee amlan 
mutaalik ti chin us kunsi 
tee-vee yaa Reydiyo 
valis suweet kaat 
kaRaan

حیاتیاتی عملَن متعلق تِ 
چِھنہ ایس کانسہ ٹی وی 

یا ریڈیو والِس سییت کتھہ 
کران

1-24
We do not have 
information on this 
subject.

asi chan kaah itilaa at 
mutalik

اَسہ چَھنہ کانہہ اطلاع 
اَتھہ متعلق

1-25
Names cannot be 
released until victims’ 
relatives are notified.

us heko na naavun 
hund list kunsi dit 
yootanyat na yehindan 
Rishte daaRan yeeyi 
KhabaR kaRni

ایس ہیکو نہ ناوَن ہوند 
لِسٹ کانسہ دِیتھہ 

یوتانیتھہ نہ ینہدین رشتہ 
دارَن ییہ خبر کرنہ
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PART 2: QUERY

2-1 This is the ___ public 
affairs office.

yi chu ___ pablik afeyRz 
daftaR

یہ چُھہ ___ پبلِک 
ایفئيرس دفتر

2-2 This is not the public 
affairs office.

yi chuna pablik afeyRz 
daftaR

یہ چُھنہ پبلِک ایفیئرس 
دفتر

2-3 What is your name? dzeh kyaah chwee 
naao? ژي کیاہ چُھوئ ناو؟

2-4
What media 
organization do you 
represent?

dzi kemi tee-vee yaa 
Reydiyo steyshanook 
chook?

ژ کَمِ ٹی وی یا ریڈیو 
سٹیشنوک چُھوکھہ؟

2-5 Where is your 
organization based?

chun yi tanzeem katee 
cheh?

چئين یہ تنظیم کتین 
چِھیہ؟

2-6 What is your 
publication?

chon aKhbaaR yaa 
makaalima koos hyoo 
chu?

چون اخبار یا مکالمہ کُس 
ہیؤ چُھہ؟
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2-7 What is your program? chon dastooR kyaah 
chu? چون دستور کیاہ چُھہ؟

2-8 What is the subject of 
this article?

yemi makaalimook 
mawzoo kyaah chu?

یَمِ مکالموک موضوع کیاہ 
چُھہ؟

2-9 What is your question? chon savaal kyaah chu? چون سوال کیاہ چُھہ؟

2-10
Could you please 
ask the question in a 
different way?

meheRbaanee kaRit 
pRadzak naa beyi 
taReek yi savaal?

مہربانی کرِتھہ پرِ ژھَک نا 
بیہ طریقہ یہ سوال؟

2-11 Could you please use 
simpler language?

dzi pRadzak naa sahal 
put yi savaal? 

ژپرژھک نا سَھل پاٹھہ یہ 
سوال؟

2-12 What is your deadline? tohee kotaah vakt chu? توہہ کوتاہ وقت چُھہ؟

2-13 Tomorrow pagaah پگاہ

2-14 In two days don duhan manz دون دوہَن منز

2-15 In three days tRen duhan manz ترین دوہَن منز
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2-16 Next week nevi hafta نَوِ ہفتہ

2-17 Next month nevi Reta نَووِ ريئتہ

2-18 What is your phone 
number?

dzeh kyaah chuwee fon 
nambaR? ژي کیاہ چُھوئ فون نمبر؟

2-19 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 
9, 10

aak, zu, tReh, dzoR, 
paandz, sheh, saat, ut, 
naw, daah

اَکھہ، زئہ، تریہ، ژؤر، 
پانژھ، شیہ، سَتھہ، ایٹھہ، 

نَو، داہ

2-20 Please say one 
number at a time.

meheRbaanee kaaR 
aak nambaR van ek 
saat

مہربانی کر اَکھہ نمبر وَن 
اَکہ ساتہ

2-21
A press release on 
that subject is being 
prepared.

yet mawzoo-as mutalik 
chu aak nashReeyaat 
aamoot tayaaR kaRna

یَتھہ موضوعَس متعلق 
چُھہ اَکھہ نشرِیات آموت 

تیار کَرنہ

2-22
There will be a press 
conference on that 
subject.

aat mawzoo-as mutalak 
dimo us aak pRes 
kaanfiRens

اَتھہ موضوعَس متعلق 
دِمَو ایس اَکھہ پریس 

کانفرینس
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conference on that 
subject.

aat mawzoo-as mutalak 
dimo us aak pRes 
kaanfiRens

اَتھہ موضوعَس متعلق 
دِمَو ایس اَکھہ پریس 

کانفرینس
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2-23
The time for the press 
release has not been 
decided yet.

asi chuna pataah 
kemi vakt dimo us yi 
kaanfiRens

اَسہ چَھنہ پتاہ کمِ وقت 
دِمَو ایس یہ کانفرینس
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PART 3:  ESCORT

3-1 Wear this badge where 
it can be seen.

yee nishaan laag taaki 
suRee paRza naaoney

ييہ نشان لاگ تاکہ سارئ 
پرزئہ ناونئ

3-2 Leave your camera 
with this person.

panun kamiRa taao 
yemis nafRas nish

پنُن کیمرا تھاو یَمِس نفرَس 
نش

3-3 Leave your cell phone 
with this person. 

panun sel fon ti taao 
emsee nish

پنُن سیل فون تہ تھاو 
امسی نش

3-4 I am your escort. bu gadzey dzeh suweet بہ گژَھئ ژي سییت

3-5 He is your escort. hoo gadzee dzeh 
suweet ہووُ گژھی ژي سییت

3-6 She is your escort. haw gadzee dzeh 
suweet ہو گژھی ژي سییت

3-7 Stay within ___ meters 
of me at all times.

pRat saat Roz mi nish 
___ meetaR dooR

پریتھہ ساتہ روز میہ 
نشہ ___ میٹیر دوور

3-8 Follow her humis pat pati neyR ہومِس پتہ پتہ نییر
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3-9 Follow him hamis pat pati neyR ہمِس پتہ پتہ نییر

3-10 Follow me meh pat pati yee میہ پتہ پتہ ییہ

3-11 Follow them hooman pati neyR ہومَن پتہ نییر

3-12 You will ride with me in 
that vehicle.

dzi yek meh suweet hot 
gaadi manz

ژ یِکھہ میہ سییت ہوتھہ 
گاڈِ منز

3-13 You will ride with us in 
this vehicle.

dzi yek asi suweet yet 
gaadi manz

ژ یکھہ اَسہ سییت یتھہ 
گاڈِ منز

3-14 You will ride with him in 
that vehicle.

dzi gadzak humis 
suweet hot gaadi manz

ژ گَژَھک ہومِس سییت 
ہؤتھہ گاڈِ منز

3-15 You will ride with her. dzi gadzak humis 
suweet ژ گَژھک ہومِس سییت

3-16 You will ride with them. dzi gadzak hooman 
suweet ژ گَژھک ہومَن سییت
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3-17 Keep your helmet on. helmit taayvzi laygit ہیلمیٹ تھاوزِ لاگِتھہ

3-18 Keep your seat belt on. seet belt taayvzi laygit سیٹ بیلٹ تھاوزِ لاگِتھہ

3-19 Keep the window 
closed. daayRi taayvzi band دارتھاوزِ بند

3-17 Keep your helmet on. helmit taayvzi laygit ہیلمیٹ تھاوزِ لاگِتھہ

3-18 Keep your seat belt on. seet belt taayvzi laygit سیٹ بیلٹ تھاوزِ لاگِتھہ

3-19 Keep the window 
closed. daayRi taayvzi band دارتھاوزِ بند

3-17 Keep your helmet on. helmit taayvzi laygit ہیلمیٹ تھاوزِ لاگِتھہ

3-18 Keep your seat belt on. seet belt taayvzi laygit سیٹ بیلٹ تھاوزِ لاگِتھہ

3-19 Keep the window 
closed. daayRi taayvzi band دارتھاوزِ بند

3-17 Keep your helmet on. helmit taayvzi laygit ہیلمیٹ تھاوزِ لاگِتھہ

3-18 Keep your seat belt on. seet belt taayvzi laygit سیٹ بیلٹ تھاوزِ لاگِتھہ

3-19 Keep the window 
closed. daayRi taayvzi band دارتھاوزِ بند



PART 4:  INTERVIEWS

4-1 I do not wish to give an 
interview.

bu choos na yadzaan 
kaah intaRvyoo dyun

بہ چُھس نہ یژھان کانہہ 
انٹرويو ديون

4-2 He does not wish to 
give an interview.

hoo chu na yadzaan 
kaah intaRvyoo dyun

ہو چُھہ نہ یژھان کانہہ 
انٹرویو دیون

4-3 She does not wish to 
give an interview.

saw cha na yadzaan 
kaah intaRvyoo dyun

سو چَھہ نا یژھان کانہہ 
انٹرویو دیون

4-4 I am not qualified to 
answer that question.

bu choos na aat 
savaalas javaab dinas 
koybil

بہ چُھس نا اَتھہ سوالس 
جواب دِنس قابل

4-5 She is not qualified to 
answer that question.

yi chan aat savaalas 
javaab dinas koybil

یہ چھَنہ اَتھہ سوالَس 
جواب دِنس قابل

4-6 He is not qualified to 
answer that question.

hoo chu na aat savaalas 
javaab dinas koybil 

ہو چُھہ نا اَتھہ سوالَس 
جواب دِنس قابل

PART 4:  INTERVIEWS

4-1 I do not wish to give an 
interview.

bu choos na yadzaan 
kaah intaRvyoo dyun

بہ چُھس نہ یژھان کانہہ 
انٹرويو ديون

4-2 He does not wish to 
give an interview.

hoo chu na yadzaan 
kaah intaRvyoo dyun

ہو چُھہ نہ یژھان کانہہ 
انٹرویو دیون

4-3 She does not wish to 
give an interview.

saw cha na yadzaan 
kaah intaRvyoo dyun

سو چَھہ نا یژھان کانہہ 
انٹرویو دیون

4-4 I am not qualified to 
answer that question.

bu choos na aat 
savaalas javaab dinas 
koybil

بہ چُھس نا اَتھہ سوالس 
جواب دِنس قابل

4-5 She is not qualified to 
answer that question.

yi chan aat savaalas 
javaab dinas koybil

یہ چھَنہ اَتھہ سوالَس 
جواب دِنس قابل

4-6 He is not qualified to 
answer that question.

hoo chu na aat savaalas 
javaab dinas koybil 

ہو چُھہ نا اَتھہ سوالَس 
جواب دِنس قابل

PART 4:  INTERVIEWS

4-1 I do not wish to give an 
interview.

bu choos na yadzaan 
kaah intaRvyoo dyun

بہ چُھس نہ یژھان کانہہ 
انٹرويو ديون

4-2 He does not wish to 
give an interview.

hoo chu na yadzaan 
kaah intaRvyoo dyun

ہو چُھہ نہ یژھان کانہہ 
انٹرویو دیون

4-3 She does not wish to 
give an interview.

saw cha na yadzaan 
kaah intaRvyoo dyun

سو چَھہ نا یژھان کانہہ 
انٹرویو دیون

4-4 I am not qualified to 
answer that question.

bu choos na aat 
savaalas javaab dinas 
koybil

بہ چُھس نا اَتھہ سوالس 
جواب دِنس قابل

4-5 She is not qualified to 
answer that question.

yi chan aat savaalas 
javaab dinas koybil

یہ چھَنہ اَتھہ سوالَس 
جواب دِنس قابل

4-6 He is not qualified to 
answer that question.

hoo chu na aat savaalas 
javaab dinas koybil 

ہو چُھہ نا اَتھہ سوالَس 
جواب دِنس قابل

PART 4:  INTERVIEWS

4-1 I do not wish to give an 
interview.

bu choos na yadzaan 
kaah intaRvyoo dyun

بہ چُھس نہ یژھان کانہہ 
انٹرويو ديون

4-2 He does not wish to 
give an interview.

hoo chu na yadzaan 
kaah intaRvyoo dyun

ہو چُھہ نہ یژھان کانہہ 
انٹرویو دیون

4-3 She does not wish to 
give an interview.

saw cha na yadzaan 
kaah intaRvyoo dyun

سو چَھہ نا یژھان کانہہ 
انٹرویو دیون

4-4 I am not qualified to 
answer that question.

bu choos na aat 
savaalas javaab dinas 
koybil

بہ چُھس نا اَتھہ سوالس 
جواب دِنس قابل

4-5 She is not qualified to 
answer that question.

yi chan aat savaalas 
javaab dinas koybil

یہ چھَنہ اَتھہ سوالَس 
جواب دِنس قابل

4-6 He is not qualified to 
answer that question.

hoo chu na aat savaalas 
javaab dinas koybil 

ہو چُھہ نا اَتھہ سوالَس 
جواب دِنس قابل



4 4

44

4-7 He does not want to 
answer that question.

hoo chu na yadzaan aat 
savaalas javaab dyun

ہو چُھہ نا یَژھان اَتھہ 
سوالس جواب دیون

4-8 She does not want to 
answer that question.

saw cha na yadzaan aat 
savaalas javaab  dyun

سو چَھہ نا یَژھان اَتھہ 
سوالس جواب دیون

4-9 I will not answer this 
question.

bu dima na yat savaalas 
javaab

بہ دِمہ نا یَتھہ سوالس 
جواب

4-10 I have no answer at 
this time.

meh chuna kaah javaab 
vunkis

میہ چُھونہ کانہہ جواب 
ؤنکیس

4-11 I would like to stop this 
interview.

us kaRaw na yi 
intaRvyoo band ایس کرَو نا یہ انٹرویو بند

4-12 She would like to stop 
this interview.

saw cheh yadzaan yi 
intaRvyoo band kaRun

سو چِھہ یژھان یہ انٹرویو 
بند کَرُن

4-13 He would like to stop 
this interview.

hoo chu yadzaan yi 
intaRvyoo band kaRun

ہو چُھہ یژھان یہ انٹرویو 
بند کَرُن

4-14 No comment. ki chuna vaanun کینہہ چُھنہ وَنُن
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4-15
Can you please ask 
the question in simpler 
language?

dzi pRadzak naa yim 
savaal sahal zabaan 
manz?

ژ پرژھکھہ نا یم سوال 
سہل زبان منز؟

4-16 This interview is over. yi intaRvyoo go Khatam یہ انٹرویو گؤو ختم
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PART 5:  PRESS CONFERENCE

5-1 ___ will be here 
soon. bu ___ heema jaldee بہ ___ ہیمہ جلدی

5-2 I will call on you to 
speak.

yeli bu chon naao hema 
telee kaR zi kaat

یلہ بہ چون ناو ہیمہ تیلی 
کرزِ کتھہ

5-3 He will call on you to 
speak.

yeli hoo vanee telee 
kaR zi kaat

یلہ ہو وَنی تیلہ کر زِ 
کتھہ

5-4 She will call on you to 
speak.

yeli so vanee telee kaR 
zi kaat

یلہ سو وَنی تیلہ کر زِ 
کتھہ

5-5
Please ask only one 
question each time you 
are called on.

meheRbaanee kaRit 
pRidz zi akwee savaal 
aki layt

مہربانی کرِتھہ پرژھہ زِ 
اَکوئ سوال اَکہ لٹہ

5-6
You may ask one 
legitimate follow-up 
question per turn.

dzi hekak asi aak jaayz 
savaal emkis tah-
keekas manz pRidzit

ژہیکَکھہ اَسہ اَکھہ جائز 
سوال امِکِس تحقیقس منز 

پرژِتھہ
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5-7
Please wait for the 
interpreter to translate 
your question.

dzeh peyee pyaaRoon 
yootaayn taRjumaan 
keyRi taRjam chunis 
savaalas

ژي پیی پیارون یوتان 
ترجُمان کرِ ترجمہ چينِس 

سوالس

5-8
Please wait for the 
interpreter to translate 
your answer.

dzeh peyee pyaaRoon 
yootaayn taRjumaan 
keyRi taRjam chunis 
javaabas

ژي پیی پیارون یوتان 
ترجُمان کرِ ترجمہ چئينس 

جوابس

5-9
That is a separate 
question; there may be 
time to address it later.

yi chu alag savaal 
emyook javaab dimo pat

یہ چُھہ الگ سوال امیوک 
جواب دِمَو پتہ

5-10 We ran out of time. asi muk-loo vaktee اَسہ موک لیوؤ وقتئی

5-11

If he promised you 
information, be sure 
to give your contact 
information to ___.

agaR um koRo tohee 
vaad itilaa-aatan hund 
telee gadzi ___ panun 
ataa pataa diyun

اگر ام کؤرؤ توہہ وعدہ 
اطلاعاتن ہوند تیلہ گژھہ 

___ پنُن اتا پتا دیُن
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5-12

If she promised you 
information, be sure 
to give your contact 
information to her.

agaR aymi koRwee 
dzeh vaad itilaa-aatan 
hund telee deezey 
hemis panun ataa pataa

اگر اَمِ کؤرؤی ژي وعدہ 
اطلاعاتن ہوند تیلہ دِیزئيو 

ہمِس پنُن اتا پتا

5-13

If I promised you 
information, be sure 
to give your contact 
information to me.

agaR mi koRwee dzeh 
vaad itlaa-aatan hund 
telee deezey meh ti 
panun itilaa

اگر ميہ کؤرؤی ژي وعدہ 
اطلاعاتن ہوند تیلہ دِیزئيو 

ميہ تہ پنين اطلاع

5-14 Another session will 
take place later today.

byaak doR koRo 
shuRoo pata pan aaz

بیاکھہ دور کرَو شروع 
پتہ پاہ از

5-15 Thanks for your 
cooperation.

shukReeyaa tohindi 
saat dinook شکریہ توہندِ ساتھ دِنوک

5-16 Thanks for your 
understanding.

shukReeyaa tohindee 
maamla samjanook

شکرِیہ توہندِ معاملہ 
سمجھنوک
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PART 6:  CRISIS COMMUNICATIONS

6-1 I am not an official 
spokesperson.

bu choos na ah-
likaaRan hund 
numaayand

بہ چُھس نا اہلکارَن ہوند 
نمایند

6-2
Please wait for 
the public affairs 
representative.

meheRbaanee kaRit 
peyRyoo yootaay 
ah-likaaRan hund 
numaayand yeeye

مہربانی کرِتھہ پیاریو 
یوتان اہلِکارَن ہوند نمائندہ 

ییہ

6-3 I can only tell you what 
I know. bu van tee yi bu zaan بہ وَنہ تی یہ بہ زانہ

6-4 The situation is under 
control.

yeteek haalaat chi 
haadas manz

یتیک حالات چِھہ حدس 
منز

6-5
We are doing 
everything we can to 
restore order.

us chi kaRaan panin 
keen bey had koshish 
yi tyook nizaam sahee 
taavnook

ایس چِھہ کران پَنن کِن 
بے حد کوشش یہ تیوک 

نظام صحیح تھاونوک
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meheRbaanee kaRit 
peyRyoo yootaay 
ah-likaaRan hund 
numaayand yeeye

مہربانی کرِتھہ پیاریو 
یوتان اہلِکارَن ہوند نمائندہ 

ییہ

6-3 I can only tell you what 
I know. bu van tee yi bu zaan بہ وَنہ تی یہ بہ زانہ

6-4 The situation is under 
control.

yeteek haalaat chi 
haadas manz

یتیک حالات چِھہ حدس 
منز

6-5
We are doing 
everything we can to 
restore order.

us chi kaRaan panin 
keen bey had koshish 
yi tyook nizaam sahee 
taavnook

ایس چِھہ کران پَنن کِن 
بے حد کوشش یہ تیوک 

نظام صحیح تھاونوک
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6-6
We are doing 
everything we can to 
protect lives.

us chi kaRaan bey had 
koshish yetkin lokan 
hund jaan mah-fooz 
taavnook

ایس چِھہ کران 
بےحدکوشش یتیکین لوکَن 
ہِند جان محفوظ تھاونئوک

6-7
We are doing 
everything we can to 
save lives.

us chi kaRaan vaaRiyah 
koshish lokan hund jaan 
bachaavnook

ایس چِھہ کران وارِیہ 
کوشش لوکَن ہِند جان 

بچاونئوک

6-8 There was an incident. yeti sapud aak vaaka یتہِ سپود اَکھہ واقِعہ

6-9 The incident is under 
investigation.

us chi aymi vaakuk tah-
keekaat kaRaan

ایس چِھہ اَمِِ واقعِک 
تحقیقات کران

6-10 We are taking this 
matter very seriously.

us chi vaaRiyah sanjeed 
aat maamlas mutaalik

ایس چِھہ وارِیہ سنجیدھہ 
اَتھہ معاملس متعلق

6-11 People have been 
injured. look gaay zaKhmee لوُکھہ گئ زخمی

6-12 Civilians have been 
injured.

aam look gaay 
zaKhmee عام لوُکھہ گئ زخمی
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6-13 Police have been 
injured. pulsa vul gaay zaKhmee پُلسہ وال گئ زخمی

6-14 Service members have 
been injured.

fojee nafaR gaay 
zaKhmee فوجی نفر گئے زخمی

6-15 Service members have 
been killed.

fojee nafaR gaay  
maaRa فوجی نفر گئے مارہ

6-16 People have been 
killed. look gaay maaRa لوُکھہ گئ مارہ

6-17 Civilians have been 
killed. aam look gaay maaRa عام لوُکھہ گئ مارہ

6-18
Names cannot be 
released until victims’ 
relatives are notified.

tootaan hekaao us 
naao dit yootaayna na 
tohindin Rishte daaRan 
KhabaR kaRaao

توتان ہیکونہ ایس ناو 
دِیتھہ یوتانِیَتھہ نہ تہندین 

رِشتہ دارَن خبر کرَو

6-19 The official spokesman 
is expected here soon.

ah-likaaRan hund 
numaayanda chu jaldee 
yoR yin vol

اہلِکارَن ہِند نُمائندہ چھُہ 
جلدی یؤر یِنہ وال
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6-20 Appropriate action will 
be taken.

sahee kaaRwey gadzi 
emich صحیح کاروائ گَژِھہ اَمِچ

6-21
We take every report 
of wrongdoing very 
seriously.

pRat kunyi galat kaaymi 
hund joyza chi us goR 
wa fikRi saan kaRaan

پریتھہ کُنہ غلط کام ہوند 
جائزہ چِھہ ایس غور 

وفکرِ سان کران

6-22
We have secured the 
area where the incident 
occurred.

asi koR su alaaka band 
yeti yeh vaaka gaw

اَسہ کُور سُہ علاقہ بند 
یتہ یہ واقعہ گؤو

6-23 I am sorry but you have 
to wait for the report.

mafee deeyoo tohee 
peyi pyaaRun yootaan 
emyook Riport vaayti

معافی دیِئو توہہِ پئیہ 
پیارُن یوتان اَمیوک رپوٹ 

واتِہ
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

  1. Commands, Warnings & Instructions  12. Fuel & Maintenance 
  2. Helpful Words, Phrases, & Questions   13. Medical / General 
  3. Greetings / Introductions    14. Medical / Body Parts 
  4. Interrogation     15. Military Ranks
  5. Numbers     16. Lodging 
  6. Days of the Week / Time    17. Occupations 
  7. Directions     18. Port of Entry
  8. Locations     19. Relatives     
  9. Descriptions      20. Weather
10. Emergency Terms    21. General Military   
11. Food & Sanitation    22. Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
1. Introduction   9. Surgery Instructions  17. Neurology
2. Guidance  10. Pain Interview   18. Exam Commands
3. Registration  11. Medicine Interview  19. Caregiver
4. Assessment  12. Orthopedic   20. Post-op/Prognosis
5. Surgical Consent 13. Obstetrics/Gynecology  21. Medical Conditions
6. Trauma  14. Pediatrics   22. Diseases
7. Procedures  15. Cardiology
8. Foley  16. Ophthalmology
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Aircrew Operations Survival Kit contains:
1. Emergency Transmissions    7. Airfield Specifics
2. General Air Traffic Control    8. Cargo Handling
3. Communication Clarification    9. Maintenance
4. Landing Instructions   10. Fuel
5. Taxi Instructions   11. Weather 
6. Departure Instructions

Civil Affairs Survival Kit contains:
 1:  Introduction      8:  Land Dispute
 2:  Public Safety      9:  Curfew Enforcement
 3:  Public Health    10:  Border Crossing
 4:  Transportation   11:  Village Assessment
 5:  Driver’s Guide   12:  Reparations
 6:  Public Works and Utilities  13:  Veterinary Services
 7:  Public Communications 

Force Protection Survival Kit contains:
 1: Assessment          5: Medical Threat
 2: Terrorist Threat   6: Local Employed Personnel (LEP)
 3: Foreign Intelligence Service (FIS)         7: Route Assessments
 4: Criminal Threat   8: Glossary

Aircrew Operations Survival Kit contains:
1. Emergency Transmissions    7. Airfield Specifics
2. General Air Traffic Control    8. Cargo Handling
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